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1) kasovdaheho éhnéSéhoono éstaasevé?otséhoono 2) dstato?semdséhéhoono
*Young men, they were two. They started on warpath. They were going to eat

o?he?e €?ameotséneho 3) mé?ese?evd?e néhddhe éstahoehoono 4) naZéstse
at river.It was flowing. At sandbank, there they were. One

éstadveamemaheénendndhoondtse kahamaxéstse 5) tsdsto?sého?éhahtsése
was gathering firewood, since he was going to build a fire.

6) naa tse?tohe hapo?e €skdnomeandvohtd?hehco?o 7) tse?tohe
*And this one likewise, he unloaded. *This one,

tséto?semésévose éhmé?endnoho 8) éxhdméstoehoo?o nehébhe 9) ta?tohe
what they were going to eat,he got it out.They sat down there. That one

éhne?évaho?echtsehooc?o tsétamahanestse 10) é?ameahkb?endnoho ma?xe-vovotse
he returned, the one gathering wood. He was rolling a big egg.

11) éxho?d2%ndnoho 12) éstaho?estdnahnéhoo?o tséstaddeexo?asetse
He came rolling it. He built up the fire after it was burning,

ho?esta 13) naa mato tséstaddeenose?éstovooletse 14) €ssé?o0?endnoho
the fire. And also after there were hot coals, he rolled it in,

hene vovotse 15) éstahondhtanoho 16) naa tse?tohe €skdnomemésehéhoo?o
that egg. He roasted it. *And this one, he was eating.

17) vendheméseestse 18) névé?edvehéestana vovotse 19) ésdapéhdve=-
""Come eat! Don't take the egg! *It doesn't

ndno?éhdne éxhetaehoono 20) hovd?ahdne nestaond?ahtanone
look good," he told him. *'"No ! Let's taste it!

étdnedehovatevdvotaneése €xhéhoo?o 21) eoto hdméseestse é?20hkéhetaeshoono
What kind of egg is it?" he said. *"Forget abt it! Come eat!"He told him,

hevésendho 22) éstadsehd?keexaho?hdnoho €280?xdnoho hestohkoxeva
his friend. *He had to finish cooking it.He cracked it with his axe.

23) hene vovotse éstamésencho 24) éaasa €ohdepéhévedno?e 25) hdovehe
That egg, he ate it. "Oh! It tastes really good! Friend,

héméseheotséstse 26) v€seoné?dhtotse €xhetdhoono 27) hova?ahdne
come eat! You also taste it!"™ he told him. "No!

ndsdaho?ahehe 28) méndme?véséhémese &xhetachoono 29) naa tse?tohe
I don't want it. I surely should not eat eat!"he told him.*And this one,

ts€?édeene?hanase na?éstse kasovadhe €?8vahohpo?anendhoo?o 30) héehe?e
when done eating, one young man, he packed up. "Yes,

tédandasedestse hbovehe ndnétahéveohtse 31) tanehetdédno ného?ééhe naa
go on-leave, friend, I feel different. *Tell them, my father and

ndhko?édhe naa navdohestoto hétséhédhe ma?dhkedeamésdhpechtsevotse
my mother and my relatives: here, whenever they pass through,

ohkeancha?hahtsévoo?ése hova?ehe tsémdséstovetse nonohpa nahtseohkedemese
they must throw down something to eat so that I will eat it.

32) tdandasedestse €xhetaehoono hevésendho 33) €?dseneendheehoono
*GCo on-leave!" he told him, his friend. He sent him away.
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*Then he looked at him. At that point, really,

éstaddemdhneveotséhoo?o 36) éxhe?kems?oovaohts€toneho 37) tse?tohe
he had alrdy turned into a monster. It slowly flooded. *This one

é€staandvo?ahdotséhoo?o o?xeandéva 38) €xhéseanchevd?hoede?tovéhoono
ran away from the bank. He thus stood looking at him.

39) éstasé?hoveo?ot bmovdohtséneho mahpe 40) €hvone?éstdneehdhoo?o
It suddenly filled up, the water. *He was very big-long.

41) d78emomé?ohtséhoo?o 42) tdandasedestse €xhetdhoono hevésendho
He was moving. "Go on-leave!" he told his friend.

43) dstaocsdaneéhdo?ohtséhoo?o 44) éstaho?eohtséhoo?o tséxhéstanovetse
He commenced going home. He arrived where the camp was,

tséxhéstaese 45) €xhoovedenohtseméhoo?o 46) naa nehel?se
where he was from. He was being questioned. And then

éhnéhetdhta?ahaovéhoono hevdéohestoto 47) naa hénehédhe
he told them this account, his relatives. And there

ohtasdhpechtsévoséstse €20hkeancha?hahtsénévose hestamevo
whenever they went through, they threw down their food.

48) obxéstandvendtse dstaohkéhesésdhpeohtséhoono
Peacefully from then on they passed through.
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